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บทคัดยอ 

 โมเรฮเปนเมืองชายแดนของรัฐมณีปุระท่ีเชื่อมตอเมียนมาและเปน “ประตูสู

อาเซียน” ของอินเดีย โดยกลุมชาติพันธุอันหลากหลายไดตั้งถ่ินฐานบริเวณชายแดน

และพัฒนาการคาขามแดนนานก่ึงศตวรรษ เรื่องดังกลาวเปนท่ีมาของการศึกษานี้ และ

ไดเก็บขอมูลภาคสนามดานมานุษยวิทยาและสังคมวิทยา ตลอดจนติดตามความ

เคลื่อนไหวของชายแดนนี้ตั้งแต ค.ศ.2014 ผลการศึกษาแสดงถึงการสรางชุมชน การ

นับถือลัทธิศาสนา การปรับตัวและการแสดงอัตลักษณท่ีหลากหลายลักษณะ ซ่ึงทําให

พ้ืนท่ีใจกลางชายแดนกลายเปนสังคมพหุวัฒนธรรม ขณะท่ีตลาดชายแดนกลายมามี

บทบาทเปนชุมทางสินคา ปรับตัวตามความประสงคและรสนิยมของลูกคา จนเกิดเปน

พลวัตท่ีนาสนใจทางการคา กลุมคนภายใตกิจกรรมทางเศรษฐกิจรวมกันพัฒนาการคา

ไปตามยุค และรัฐบาลอินเดียพยายามจะขับเคลื่อนโดยจัดระบบชายแดนใหกาวหนา   

 

คําสําคัญ: สังคมพหุวัฒนธรรม, ชายแดน, ชายแดนอินเดียและเมียนมา  
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Abstract 

 Moreh, a town in Manipur, shares a border with Myanmar and 

serves as India’s gateway to ASEAN. Its multicultural population, settled 

along the border transit routes, have been developing cross-border trade 

for half a century. This research focuses on these cross-border 

connections with data collected from fieldwork according to 

anthropological and sociological discipline principles to investigate the 

borderland situation since 2014. The findings reveal the community 

formations, religious practices, adaptations and a variety of expressions of 

identity, which make the heart of the borderland a multicultural society. 

The border markets have become a hub for a variety of products new to 

the locals, who have adapted their tastes to match the utility of new 

choices, and thereby revealing a fascinating dynamic to business. Groups 

involved in economic activities have developed trade practices that meet 

the demands of the period. Meanwhile, the Indian Government tries to 

accelerate progress by advancing borderland management. 
 

Keywords: Multiculturalism, Borderland, India-Myanmar Border 
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บทนํา 

 อินเดียกับอาเซียนมีชายแดนติดตอภาคพ้ืนดินระหวางภาคตะวันออกเฉียง

เหนือของอินเดียกับอาเซียนทางทิศตะวันตก คือ เมียนมา โดยอินเดียเรียกวา ชายแดน

อินโด-เมียนมา (Indo-Myanmar Border) มีระยะทาง 1,643 กิโลเมตร ครอบคลุม 4 

รัฐ คือ รัฐอรุณาจัลประเทศ รัฐนากาแลนด รัฐมณีปุระ และรัฐมิโซรัม (India, Ministry 

of Home Affairs, 2019) สวนเมียนมานั้น ครอบคลุม 4 รัฐและเขต คือ รัฐกะฉ่ิน เขต

สะกาย รัฐชิน และรัฐยะไข สําหรับอินเดียมีนโยบายเปดประตูสูอาเซียนอยางเปน

ทางการเพียงแหงเดียวท่ีเมืองโมเรฮ อําเภอเตงเนาปล (Tengnoupal) รัฐมณีปุระ ติด

กับตําบลตะมู (Tamu) เขตสะกาย ท้ังสองพ้ืนท่ีมีพัฒนาการจากการคาขามแดนระดับ

ทองถ่ิน กระท่ังรัฐบาลอินเดียยกระดับใหเปนชายแดนนานาชาติ สืบเนื่องจาก 

“นโยบายมองตะวันออก” (Look East Policy) ค.ศ.1991 และ “นโยบายปฏิบัติการ

ตะวันออก” (Act East Policy) ค.ศ.2014 

 เมืองโมเรฮเปนชายแดนท่ีสําคัญตออาเซียน โดยท่ีไทยจะไดรับผลพวงจากการ

เรงรัดพัฒนาของอินเดีย โดยเฉพาะโครงสรางพ้ืนฐาน อนาคตจะมีการสัญจรระหวาง

ชายแดนอินเดียกับเมียนมา เชื่อมเสนทางท่ีเมืองกาเลมโย (Kalemyo) เขตสะกาย 

เมืองมัณฑะเลย และไทย ขณะเดียวกันชายแดนนี้ยังมีความนาสนใจดานสังคม

วัฒนธรรม โดยเฉพาะพ้ืนท่ีใจกลางชายแดน เก่ียวกับเรื่องการตั้งถ่ินฐานของกลุมชาติ

พันธุอันหลากหลาย พัฒนาการชายแดนและการคา และเรื่องอ่ืนๆ ซ่ึงผูศึกษาไดศึกษา

คนความาอยางตอเนื่อง ตั้งแต ค.ศ. 2014 ดวยการเก็บขอมูลภาคสนามในพ้ืนท่ี ทําให

ไดขอมูลเชิงลึกและพบเห็นการพัฒนาท่ีเปลี่ยนแปลงมากข้ึน ดังนั้น เม่ือพัฒนาการกาว

สูจุดเปลี่ยนท่ีสําคัญแลว จึงเล็งเห็นวาสังคมไทยนาจะทําความเขาใจตอเมืองชายแดนนี้ 

 ผลการศึกษาเก่ียวกับการเชื่อมตอของอินเดียสูเมียนมาไดมีเพ่ิมมากข้ึน โดย

สวนใหญเนนดานความสัมพันธระหวางประเทศ และดานเศรษฐกิจระดับมหภาคและ

เฉพาะเมืองชายแดน กลาวคือ ชายแดนเปนถ่ินของกลุมชาติพันธุท่ีหลากหลาย หากจะ

เชื่อมตอระหวางกันเพ่ือพัฒนาประเทศแลว ดานสังคมและเศรษฐกิจเปนประเด็นท่ีจะ

ทําใหตองอาศัยกลไก ความรวมมือกันระหวางภาครัฐบาล ภาคธุรกิจ และภาค
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ประชาชน (Bhatia, 2016) ผลจากนโยบายรัฐบาลอินเดีย ทําใหเกิดการพัฒนาดาน

สาธารณูปโภคท่ีชายแดน ซ่ึงอินเดียจะไดรับผลประโยชนในอนาคต แตสินคาสงออก

ของอินเดียกลับไมใชสิ่งท่ีทองถ่ินผลิตข้ึน (Reimeingam, 2015) จากสถิติการคาขาม

แดน ค.ศ.1995-2017 อินเดียนําเขาจากเมียนมา เฉลี่ยกวา 722 ลานดอลลารสหรัฐ 

แตสงออกเฉลี่ย 301 ลานดอลลารสหรัฐ (Reimeingam, 2018) ดังนั้น อินเดียมีโอกาส

คาขายกับอาเซียน แตตองปรับปรุงการคาขามแดนใหถูกตองและเปนรูปธรรม ทวา ใน

อดีตรัฐบาลอินเดียกลับปฏิบัติอยางลาชา (Singh, 2007) 

 รวมถึงรัฐมณีปุระเปนรัฐท่ีมีความหลายหลากของกลุมชาติพันธุ อาทิ ไท

กระแซ มีวิถีชีวิตท่ีเรียบงาย มีสังคมวัฒนธรรมและภาษาเปนของตน (Ketthet, 2016) 

สําหรับบทความนี้ตองการศึกษาสังคมพหุวัฒนธรรมและลักษณะชายแดนระหวาง

อินเดียและเมียนมา ณ เมืองโมเรฮ รัฐมณีปุระ ซ่ึงเปนความเชื่อมโยงระหวางอินเดียกับ

อาเซียน โดยผานเมียนมา และไทย ดวยทางหลวงไตรภาคี ซ่ึงไทยควรจะเรียนรู

ชายแดนอินเดียใหมากข้ึน จะมีบทบาททางการคาในอนาคต (Kamwang, 2015) 

ดังนั้น พ้ืนท่ีชายแดนอินเดียเปนสิ่งท่ีอาเซียนควรจะศึกษาใหมากข้ึน เพ่ือเตรียมความ

พรอมกอนการเปดประตูสูอาเซียนของอินเดีย 

 บทความนี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพโดยการสํารวจและการสังเกตการณอยางมี

สวนรวม-ไมมีสวนรวมในพ้ืนท่ีชุมชนกลุมชาติพันธุและตลาดชายแดน การสัมภาษณ

บุคคลแบบก่ึงโครงสรางกับผูนํากลุม เจาหนาท่ีรัฐ นักวิชาการทองถ่ิน ผูประกอบการ 

รวม 20 ราย มีขอบเขตครอบคลุมเรื่องกลุมชาติพันธุ การตั้งถ่ินฐาน การรวมกลุมและ

การแสดงอัตลักษณ ลักษณะพ้ืนท่ีชายแดน การขามแดน สภาพตลาดชายแดน โดย

ประมวลขอมูลจาก 2 สวน คือ การศึกษาเอกสารและภาคสนาม ระหวาง ค.ศ.2014-

2018 โดยการศึกษาเอกสาร เปนการคนควาขอมูลจากเอกสารในรัฐมณีปุระ และจาก

แหลงสืบคนท่ัวไป ไดแก หนวยงานราชการของอินเดีย การติดตามสถานการณสําคัญ

จากสื่อมวลชนและจากเครือขายบุคคลในพ้ืนท่ี 

 สวนการศึกษาภาคสนาม ไดเก็บขอมูลในพ้ืนท่ีชายแดนอินเดียและเมียนมา 

รวม 3 ครั้ง โดยการสํารวจพ้ืนท่ีครั้งแรกเม่ือเดือนพฤษภาคม 2014 ซ่ึงเปนปแรกท่ี
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รัฐบาลอินเดียขับเคลื่อนนโยบายปฏิบัติการตะวันออก และครั้งท่ี 2 เม่ือเดือนกรกฎาคม 

2017 ซ่ึงการกอสรางศูนยราชการเมืองโมเรฮใกลแลวเสร็จ สวนครั้งท่ี 3 เม่ือเดือน

กันยายน 2018 ซ่ึงหนังสือเดินทางของไทยสามารถใชขามแดนภาคพ้ืนดินท่ีเมืองโมเรฮ 

ผานเมียนมา และศูนยราชการเมืองโมเรฮแหงใหมเปดทําการเปนปแรกพรอมระบบ

ดานตรวจคนเขาเมืองรูปแบบใหม 

 

แนวคิดเกี่ยวกับพหุวัฒนธรรม พ้ืนท่ีชายแดน และการคาขามแดน 

 พหุวัฒนธรรมนิยม (Multiculturalism) ในสังคมตะวันตกนั้นไดใหความสําคัญ

ตอเรื่องสิทธิมนุษยชน ตามแนวคิดเสรีนิยม ซ่ึงกลุมชนใดๆ มีอิสระท่ีจะแสดงอัตลักษณ 

ภาษาและวัฒนธรรมของตน โดยเฉพาะวัฒนธรรมของชนกลุมรอง ทําใหบังเกิดความ

หลากหลายทางวัฒนธรรมดวยสิทธิและความเทาเทียมกัน ทุกหนวยยอยรวมกันยอมรับ

อยางเขาใจ ท่ีมิใชแบงแตละกลุมชนท่ีแตกตางกัน (Kymlicka, 2012) สวนการศึกษา

พหุวัฒนธรรมนิยมในแนวใหมนั้น ใหความสําคัญกับพลเมืองทางวัฒนธรรม ไดแก สราง

กระบวนการมีสวนรวมทางการเมืองและโอกาสทางเศรษฐกิจ เนนสิทธิมนุษยชนและ

เสรีภาพของปจเจกบุคคล สรางอัตลักษณทางวัฒนธรรมท่ีมีการรวมเขาไวซ่ึงความ

หลากหลายภายในกลุม และใหความสําคัญกับความเปลี่ยนแปลงและการผสมผสาน

ทางวัฒนธรรม โดยแบงการศึกษาออกเปน 2 ระดับ คือ ระดับนโยบาย และระดับ

ปฏิบัติในชีวิตประจําวัน (Kymlicka as cited in Leepreecha, 2013) หากสังคม

หนึ่งๆ ประกอบดวยกลุมชาติพันธุ ภาษา วัฒนธรรม ศาสนาท่ีมีความหลากหลาย หรือ

เปนสังคมพหุลักษณ พหุวัฒนธรรม แตข้ึนอยูกับสังคมนั้นจะใหการยอมรับความ

หลากหลายท่ีมีอยูแลวในระดับใด ซ่ึงการยอมรับพหุวัฒนธรรมถือเปนการเพ่ิมพ้ืนท่ีทาง

สังคมใหกลุมชนสามารถแสดงอัตลักษณของตนเองไดอยางหลากหลาย ลื่นไหล และ

ซับซอน อันเปนการเปดพ้ืนท่ีทางภาษาของกลุมชาติพันธุ พ้ืนท่ีทางความรู พ้ืนท่ีของ

การมีสวนรวมในการพัฒนา และพ้ืนท่ีในดานความม่ันคงของการดํารงชีวิต 

(Ganjanapan, 2012) 
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 สวนพรมแดนระหวางรัฐชาตินั้น ถูกกําหนดโดยสหพันธของพลังทางเศรษฐกิจ

การเมืองระดับโลกท่ีเชื่อมโยงมาสูระดับทองถ่ิน และไดรับอิทธิพลจากเศรษฐกิจนอก

ระบบตามแนวชายแดน ซ่ึงถูกขีดแบงเพ่ือสรางพ้ืนท่ีทางการเมือง ควบคุมผูคนและ

สินคาท่ีจะขามเสนเขตแดนของรัฐ และเปดโอกาสใหรัฐตักตวงผลประโยชนในรูปของ

ภาษีอากร คาธรรมเนียม โดยการคาและโอกาสทางการคาไดทําใหชุมชนชายแดน

กลายเปนพ้ืนท่ีพิเศษ และเม่ือตลาดและการคาขยายตัว ก็สงผลใหพหุลักษณะของพ้ืนท่ี

ชายแดนระหวางรัฐชาติถูกซอนทับดวยการเปนพ้ืนท่ีการคา สงผลใหความสัมพันธทาง

สังคมมีความซับซอนยิ่งข้ึน การหลั่งไหลของสินคา ผูคน และวัฒนธรรม ขามพรมแดน

ของรัฐชาติ ผลประโยชนหลายรูปแบบ และสงผลตอชุมชนและพรมแดนทางวัฒนธรรม

ตามแนวชายแดน ความภักดีของผูคนตามแนวชายแดนตอประเทศชาติอาจแปรเปลี่ยน

ไปตามผลประโยชนทางเศรษฐกิจ ท่ีทํารวมกับคนตางชาติพันธุหรือคนในชาติพันธุ

เดียวกันขามพรมแดนของรัฐชาติ การคาจึงกลายมาเปนพรมแดนท่ีซอนทับกับ

พรมแดนของรัฐชาติ พรมแดนทางสังคม วัฒนธรรม อัตลักษณทางชาติพันธุ ( 

Santasombat, 2008) 

 สําหรับในมิติเชิงพ้ืนท่ีและเครือขายทางสังคมชายแดน ไดมีการแบงตามภูมิ

ทัศนชายแดน ประกอบดวย (1) ใจกลางชายแดน (Border heartland) เปนพ้ืนท่ีริม

ชายแดนสองฟากฝง ท่ีมีปฏิบัติการขามแดน การคาขาย การเลื่อนไหลไปมาของผูคน 

สินคา และวัฒนธรรมขามพรมแดน เปนอาณาบริเวณท่ีเครือขายทางสังคมถูกกําหนด

จากพรมแดนโดยตรง ความเปนเมืองขยายตัวเร็ว เปนแหลงทองเท่ียวท่ีพลเมือง 

นักทองเท่ียวตางชาติมาหาซ้ือของราคาถูก ผลประโยชนทางธุรกิจท่ีซับซอน แปรผันไป

ตามสถานการณทางการเมืองระหวางประเทศ ทําใหองคกรธุรกิจทองถ่ิน เชน 

หอการคา นักการเมืองทองถ่ิน เคลื่อนไหวเพ่ือปกปองผลประโยชนทางเศรษฐกิจ

การเมืองของพ้ืนท่ีชายแดน (2) พ้ืนท่ีรอยตอหรือรัศมีใจกลางชายแดน (Intermediate 

borderland) เปนการขยายตัวออกมาถึงหมูบานท่ีตั้งรกรากทําการเกษตรแตเดิม 

ปจจุบันไดพัฒนาเปนจุดพักสินคา แหลงพักพิงแรงงานขามชาติท่ีรอจังหวะขามแดน (3) 

รอบนอกของชายแดน (Outer borderland) อิทธิพลของชายแดนเริ่มจางลง มี
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ผลกระทบตอชีวิตประจําวันของชาวบานคอนขางนอย อยางไรก็ดี พ้ืนท่ีชายแดนมี

ลักษณะของพหุวัฒนธรรม มีการผสมผสานของกลุมชาติพันธุหลากหลายท่ีเปนสวน

สําคัญของเครือขายการคา และเปนพลังสําคัญของการกอรูปแหงพรมแดนทาง

วัฒนธรรม (Santasombat, 2012)  

 นอกจากนี้ ชายแดนยังเปนพ้ืนท่ีรวมของกลุมทางศาสนาท้ังหลาย ในทาง

มานุษยวิทยา ศาสนาเปนการแสดงใหเห็นความสัมพันธระหวางระบบตางๆ กับ

กระบวนการทางสังคม โครงสราง และจิตวิทยา โดยศาสนาทําใหระเบียบสังคมเปนรูป

เปนราง เชนเดียวกับท่ีสภาพแวดลอม อํานาจทางการเมือง ความม่ังค่ัง พันธะหนาท่ี

ทางกฎหมาย ความรักใครผูกพันสวนบุคคล และทัศนะท่ีมีตอความงาม ไดกระทําตอ

ระเบียบของสังคม (Rabibadhana, 2008) 

 

เมืองโมเรฮ รัฐมณีปุระ : เมืองชายแดน ชาติพันธุ และชุมชนการคา 

 เมืองโมเรฮ รัฐมณีปุระเปนพ้ืนท่ีท่ีมีการพัฒนาการพ้ืนท่ีชายแดน การคาขาม

แดน เสนทางและสินคา และมีความหลากหลายทางชาติพันธุและทางศาสนา จาก

การศึกษาพบวา บทบาทและความสัมพันธตางๆ ในพ้ืนท่ีชายแดน ดังนี้ 

 รัฐมณีปุระ (อินเดียออกเสียง “มณีปูร”) ไดกลายเปนท่ีรูจักกันมากข้ึนใน

อินเดีย สืบเนื่องมาจากวาทะของ ยวาหระลาล เนหรู นายกรัฐมนตรีคนแรกของอินเดีย 

ท่ีเคยกลาวไววา มณีปุระเปน “อัญมณีแหงอินเดีย” (Jewel of India) (Government 

of Manipur, 2018) ปจจุบันเปนรัฐ 1 ใน 8 รัฐของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ มีเมือง

อิมฟาลเปนเมืองเอกประจํารัฐและมีสถานะเปนเมืองขนาดใหญ (Big Town) รัฐมีพ้ืนท่ี 

22,327 ตารางกิโลเมตร หรือรอยละ 0.68 ของประเทศ แตพ้ืนท่ีรอยละ 67 ของรัฐเปน

ปาเขา ทิศเหนือติดกับรัฐนากาแลนด ทิศใตติดกับรัฐมิโซรัม ทิศตะวันตกติดกับรัฐอัสสัม 

สวนทิศตะวันออก 5 อําเภอ ติดกับเขตสะกาย เมียนมา ระยะทาง 398 กิโลเมตร 

(India, Manipur Online, 2018; India, Ministry of Home Affairs, 2019)  

 เดิมเปนอาณาจักรมณีปุระท่ีมีประวัติศาสตรแยกจากสวนกลางอินเดีย และมี

ภาษาวัฒนธรรมเปนของตน โดยภาษามณีปุรี (Manipuri) เปนภาษาราชการประจํารัฐ 
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และเปน 1 ใน 22 ภาษาราชการตามรัฐธรรมนูญอินเดีย ชาวเมเต (Meiteis) เปนกลุม

ชาติพันธุหลัก และยังมีภาษาถ่ินอีก 29 ภาษาจากกลุมชาติพันธุยอย โดย 5 ภาษา เปน

ท่ียอมรับในระบบการศึกษาของรัฐ คือ Tangkhuls (ตังคุล), Hmars, Paites, Lushais, 

Thadous หรือ Kukis (กุกิ) นอกจากนี้  ยังสิ่ง ท่ีสรางชื่อเสียงให กับรัฐ คือ เปน

แหล ง กํ า เนิ ด กีฬา โป โลของ โลก  ( India, Ministry of Development of North 

Eastern Region, 2017; Government of Manipur, 2018) 

 ในสมัยอาณาจักรนั้น เคยเปนประเทศราชของเมียนมา และเคยเปนดินแดน

อาณานิคมอังกฤษ ตั้งแต ค.ศ.1891 เม่ืออินเดียไดรับเอกราช วันท่ี 15 สิงหาคม 1947 

แลว ตอมาไดผนวกเปนสวนหนึ่งของอินเดีย วันท่ี 15 ตุลาคม 1949 ระยะแรกมีสถานะ 

Princely State กระท่ังวันท่ี 21 มกราคม 1972 สถาปนาเปนรัฐ (State) ขณะนัน้เปน 

1 ใน 3 รัฐของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ0

1 ปจจุบันในระบบรัฐสภาอินเดีย รัฐนี้มีสมาชิก

สภาลาง 2 ท่ีนั่ง สภาสูง 60 ท่ีนั่ง ซ่ึงกําหนดจากกลุมชาติพันธุ 20 ท่ีนั่ง และวรรณะ 1 

ท่ีนั่ง (Government of Manipur, 2018) 

 นอกจากนี้ ยังเปนรัฐหนึ่งท่ีมีระบบสภาทองถ่ินตามรัฐธรรมนูญ สําหรับพ้ืนท่ีสูง

และกลุมชาติพันธุ คือ Autonomous District Council (ADC) ครอบคลุม 6 พ้ืนท่ี 

จัดต้ังเม่ือวันท่ี 14 กุมภาพันธ 1972 และเลือกต้ังครั้งแรก ค.ศ.1973 มีหนาท่ีเก่ียวกับ

การบริหารจัดการ การพัฒนา การสงเสริมดานตางๆ เชน ท่ีดิน สาธารณูปโภค 

การศึกษา ศิลปวัฒนธรรม เกษตรกรรม อุตสาหกรรมในครัวเรือน เปนตน (India, 

Ministry of Development of North Eastern Region, 2017) ในการปกครองสวน

ทองถ่ินนั้น วันท่ี 9 ธันวาคม 2016 รัฐบาลรัฐมณีปุระแบงเขตการปกครองใหม จาก 9 

อําเภอ เปน 16 อําเภอ เมืองโมเรฮซ่ึงเปนเมืองขนาดเล็ก (Small Town) อยูในอําเภอ

1  3 รัฐ ประกอบดวย รัฐอัสสัม รัฐมณีปุระ รัฐตริปุระ ตอมาไดแบงเขตการปกครองรัฐใหม เพ่ิม 4 

รัฐ คือ รัฐอรุณาจัลประเทศ รัฐเมฆาลัย รัฐมิโซรัม รวม 7 รัฐ หรือเรียกวา Seven Sisters 

กระท่ัง ค.ศ.2012 ไดผนวกรัฐสิกขิมเพ่ิม รวม 8 รัฐ  
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เตงเนาปล (India, Census Population, 2015) จากเดิมเคยอยูในอําเภอจันเดล 

(Chandel) 

 การเขาถึงพ้ืนท่ี รัฐมณีปุระอยูหางจากศูนยกลางท่ีเมืองโกลกัตตา รัฐเบงกอล

ตะวันตก ราว 1,500 กิโลเมตร ตามแนวเทือกหิมาลัย โดยตองออมจุดคอไกท่ีทางตอน

เหนือของรัฐเบงกอลตะวันตก และรัฐอัสสัม สวนในปจจุบันกําลังสรางเสนทางรถไฟ

เชื่อมรัฐมณีปุระ แตกระนั้น การเดินทางดวยเครื่องบินยังคงเปนสิ่งท่ีสะดวก รวดเร็ว  

 ระหวางเมืองอิมฟาลและเมืองโมเรฮมีระยะทาง 110 กิโลเมตร เปนเสนทาง

ภูเขา ใชเวลาเดินทางราวครึ่งวัน ตั้งแต ค.ศ.2018 มีบริการเฮลิคอปเตอรโดยสาร 2 

เสนทาง คือ (1) ระหวางเมืองอิมฟาลกับเมืองโมเรฮ (2) ระหวางเมืองอิมฟาล รัฐมณีปุ

ระ กับเมืองจิริบาม (Jiribam) รัฐอัสสัม (Imphal Free Press, 2018)  

 เนื่องจากรัฐมณีปุระเปนพ้ืนท่ี “Restricted Area” ดังนั้น ผูท่ีไมใชมีถ่ินฐานใน

ภาคตะวันออกเ ฉียง เหนือตองลงทะเบียน “ Inner Line Permits” ส วนชาว

ตางประเทศตองลงทะเบียนเฉพาะ แมจะผานการตรวจคนเขาเมืองท่ีสนามบินหลัก

เมืองโกลกัตตาแลวก็ตาม ขณะท่ีการเขาออกเมืองโมเรฮยังตองรายงานตัวตอดานตรวจ

ระหวางทาง  

 ภาพรวมเศรษฐกิจของรัฐมณีปุระ ภาคเกษตรกรรมเปนพ้ืนฐานของรฐัชนบท 

ท้ังพ้ืนท่ีราบและเนินเขาเนนการทํานาปลูกขาวแบบดั้งเดิมและไรสวนผลไม นอกจากนี้ 

ยังมีการเก็บของปา โดยเฉพาะหนอไม มีการนํามาแปรรูปเปนอาหารประจําถ่ิน 

เชนเดียวกับการประมงน้ําจืด มีการนําปลามาแปรรูปเปนอาหาร แตรัฐนี้มิไดพ่ึงพิง

ภาคอุตสาหกรรมมากนัก และมิใชฐานการผลิตสินคาหรือแหลงโรงงาน กิจกรรมทาง

อุตสาหกรรมเปนขนาดเล็ก ท่ีมีจุดเดนเรื่องการทอผาและชางฝมือในครัวเรือน (Ediga, 

2015) ขณะท่ีสินคาอุปโภคบริโภคตองนําเขามาจากรัฐอ่ืนๆ จากแหลงผลิตสําคัญท่ัว

อินเดีย ทําใหตองขนสงดวยระยะทางไกล มีตนทุนสูง  

 ดานการทองเท่ียว ปจจุบันมีการสงเสริมการทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรมภายใน

อินเดียมากข้ึน แตดวยขอจํากัดของเสนทาง หนวยงานทองถ่ินชี้วาเปนจุดออนของการ

ทองเท่ียว โดยเฉพาะการท่ียังไมสามารถจะดําเนินการเรื่องการตรวจคนเขาเมือง

76 



Walailak Journal of Social Science Vol.13 No.1 (2020): January-June 

 

 

นานาชาติ ท่ี เ มือง โม เรฮ ได  จึ ง ไม เ อ้ือ อํานวยใหอา เ ซียนเดินทาง เข าสู ภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือของอินเดียทางภาคพ้ืนดิน และยังไมสามารถท่ีจะสรางความ

ปลอดภัยภายในรัฐ ไดอย าง เต็ม ท่ี  ซ่ึ งจํ า เปนตอง มีการพัฒนาอีกหลายดาน 

(Department of Tourism, Manipur, 2017) 

 ดานตลาดชายแดน ท้ังเมืองโมเรฮของอินเดียและตําบลตะมูของเมียนมาตางก็

เปนชุมทางสินคาจากท่ัวทุกสารทิศ โดยเฉพาะชายแดนของรัฐมณีปุระเปนทางผาน

หลักของสินคาอินเดียสูเมียนมา และสินคานานาชาติเขาสูอินเดีย ทําใหพ้ืนท่ีชายแดนมี

บทบาทเปนโกดัง ซ่ึงการคาขามแดนมีพัฒนาการมาจากกลุมพอคาทองถ่ิน แตปจจุบัน

ยังไมมีตลาดกลางอยางเปนทางการ อยางไรก็ดี การคาขามแดนเสนทางนี้มีแนวโนมท่ี

จะเติบโตตอไป 

 

 พัฒนาการของพ้ืนท่ีชายแดนและการคาขามแดนท่ีเมืองโมเรฮ สามารถ

แบงเปน 2 ชวงหลัก ดังนี้ 

 ชวงท่ี 1 ในชวงสี่ทศวรรษแรก โดยนับจาก ค.ศ.1949 ปท่ีอาณาจักรมณีปุระ

ผนวกเขาประเทศอินเดีย จนถึงชวงกอนการประกาศนโยบายพัฒนาชายแดนของ

รัฐบาลอินเดียในทศวรรษ 1990 โดยชวงนี้ทําใหชายแดนอินเดียกับเมียนมาท่ีรัฐมณีปุ

ระมีความชัดเจน และพ้ืนท่ีชายแดนเปนอํานาจของรัฐบาลอินเดีย แตกลุมชาติพันธุของ

ท้ังสองประเทศยังคงขามแดนไดตามปกติ สวนพัฒนาการสําคัญอยูในชวงทศวรรษ 

1960-1970 เปนชวงท่ีการคาขามแดนขยายตัวและเริ่มจะเปนศูนยกลางทางการคา

ระหวางอินเดียและเมียนมา (Inaocha, as cited in Roy, 2012)  

 ชวงท่ี 2 ตั้งแตการประกาศนโยบายตางๆ ของรัฐบาลอินเดีย ค.ศ.1991 ถึง

ปจจุบัน แบงเปน 2 ชวงยอย คือ 

 ในชวง “นโยบายมองตะวันออก” ค.ศ.1991 โดยเม่ือวันท่ี 21 มกราคม 1994 

รัฐบาลอินเดียและรัฐบาลเมียนมามีขอตกลงรวมกันเรื่องการคาขามแดน และวันท่ี 12 

เมษายน 1995 ไดเปดการคาขามแดน 2 แหง คือ ระหวางดานโมเรฮ รัฐมณีปุระ กับ

ดานตะมู เขตสะกาย และระหวางดานโซวคาธาร (Zokhawthar) รัฐมิโซรัม กับดานริฮ
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คาวดาร (Rihkhawdar) รัฐชิน ซ่ึงในชวงเริ่มตนไดกําหนดสินคา 40 รายการ หักภาษี

ร อยละ 5  ( India, Ministry of Development of North Eastern Region, 2011) 

ตอมา ค.ศ.2004 รัฐบาลอินเดียไดเริ่มจัดกิจกรรมแรลลี่อินเดีย-อาเซียน เพ่ือแสดง

เสนทางหลวงไตรภาคี อินเดีย-เมียนมา-ไทย เปนการเชื่อมตอจากอินเดียสูเมียนมา 

และการเชื่อมตอภายในอินเดีย (ASEAN, 2012) 

 ในชวง “นโยบายปฏิบัติการตะวันออก” ค.ศ.2014 เม่ืออินเดียเปลี่ยนพรรค

บริหารประเทศใหมแลว จึงไดขับเคลื่อนเชิงยุทธศาสตรและสงผลดีตอการพัฒนาพ้ืนท่ี

ชายแดนเมืองโมเรฮ ผลสําเร็จท่ีเดนชัด คือ วันท่ี 8 สิงหาคม 2018 ท้ังสองประเทศเริ่ม

ใชระบบการตรวจคนเขาเมือง เฉพาะดานโมเรฮ ใชระบบ Integrated Check Post 

(ICP) และวันท่ี 4 มกราคม 2019 นายกรัฐมนตรีอินเดีย นาเรนดรา โมดี (Narendra 

Modi) เปนประธานในพิธีเปดศูนยราชการ ถือเปนความเคลื่อนไหวเชิงบวกในทุกระดับ 

แตในระดับนานาชาติ ยังตองรอใหอินเดียพัฒนาพ้ืนท่ีชายแดนและระบบตางๆ กอนท่ี

จะอนุญาตใหนานาชาติสามารถขามแดนไดในอนาคต 

  พ้ืนท่ีใจกลางชายแดน ประตูชายแดนถือเปนบริเวณจุดเริ่มตนของพ้ืนท่ีใจ

กลางชายแดน และเมืองโมเรฮเปนพ้ืนท่ีแหงการขามแดนของชาวทองถ่ินและสินคา 

โดยกําหนดไว 2 ประตู ซ่ึงอยูหางกันประมาณ 2 กิโลเมตร ท้ังสองพ้ืนท่ีนี้มีความ

แตกตางกันท้ังสภาพแวดลอมและความเคลื่อนไหวตางๆ ดังนี้ 

 ประตูท่ี 1 ตั้งอยูรอบนอกของเมือง เปนชายแดนตามธรรมชาติท่ีก้ันดวยแมน้ํา

มินาร (Minar) และเชื่อมดวยสะพานเหล็ก มีจุดเดนจากการทา 2 สี เพ่ือแบงจุด

ก่ึงกลาง ทางอินเดียเรียกวา สะพานชายแดน (Border Bridge) ทาสีขาว สวนเมียนมา

เรียกวา ประตูสะพานเหล็ก (Iron Bridge Gate) ทาสีเหลือง โดยเชื่อมตอดวยถนน

มิตรภาพอินเดีย-เมียนมา (India-Myanmar Friendship Road) ดูแลโดย Border 

Roads Organisation (BRO) 
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ภาพท่ี 1 แสดงประตูท่ี 1 สะพานเหล็ก (ภาพถายของผูศึกษา ค.ศ.2018) 

 

 

 
 

ภาพท่ี 2 แสดงดาน ICP อินเดีย เริ่ม ค.ศ.2018 (ภาพถายของผูศึกษา ค.ศ.2018) 
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ภาพท่ี 3 แสดงดาน ตม. เมียนมา เริ่ม ค.ศ.2018 (ภาพถายของผูศึกษา ค.ศ.2018) 

 

 ปจจุบันบริเวณนี้มิใชแหลงชุมชนและตลาด แตกําลังพัฒนาโครงสรางพ้ืนฐาน

เพ่ือรองรับอนาคต สวนสิ่งท่ีดําเนินการแลวเสร็จชวง ค.ศ.2018-2019 คือ การเปดศูนย

ราชการท่ีบริเวณประตูท่ี 1 (ยายจากประตูท่ี 2) และการเปดดานระบบ ICP สวนใน

อนาคตจะดําเนินการสรางเมือง Smart City และถนนรอบเมือง (By-Pass Road)  

 ประตูท่ี 2 เปนใจกลางชายแดนและเปนท่ีตั้งของตลาดชายแดน อยูหางจาก

ตลาดนัมภะโลงของเมียนมา ประมาณ 5 กิโลเมตร บริเวณนี้เปนท่ีราบและเชื่อมตอ

ดวยถนนอินโด-เมียนมา (Indo-Myanmar Road) 1

2 แตระหวางประตูชายแดนของท้ัง

สองประเทศเปนพ้ืนท่ี No Man’s Land ซ่ึงกะระยะไดไมเกิน 10 เมตร จากการเดิน

สํารวจของผูศึกษาพรอมกับผูนําชุมชนและชาวเมเต 2 ครั้ง ค.ศ.2014 และ 2017 

 ตลาดชายแดนแบงเปนหลายสวนและหลายลักษณะ ผูศึกษาพิจารณาจาก

ระยะทางท่ีออกมาจากประตูท่ี 2 ตามถนนอินโด-เมียนมา โดยสองฝงของถนนเปน

ประเภทอาคารพาณิชย อาคารสํานักงาน โรงแรมท่ีพักขนาดเล็ก สําหรับรานคา ตอง

2National Highway 102 (NH 102 หรือ NH 39) เริ่มจากเมืองอิมฟาลสูเมืองโมเรฮ 
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ปฏิบัติอยางเครงครัด ไดแก หลังเวลาท่ีกําหนดตองปดรานและปดไฟ ตองไมมีคนอยู

ภายใน 

 ระยะท่ี 1 บริเวณตัวประตูและดานตรวจ และภายในระยะประมาณ 100 

เมตร ซ่ึงผูศึกษาพิจารณาวา เปนเขตชั้นใน ทหารประจําการณจะเรียกตรวจผูท่ีเดินเขา

ออกตามชองทางเดินท่ีบังคับไว อาคารพาณิชยติดปายแสดงท่ีตั้ง “โมเรฮ ประตูท่ี 2” 

(Moreh Gate No.2) สวนฝงตรงกันขามหรือฝงเมียนมา ตลาดเปนคูหาชั้นเดียว

ชั่วคราว ตามริมทางเดินมีกลุมแมคาขายของปาและพืชผัก สําหรับผูศึกษานั้น ตอง

ปฏิบัติตนอยางเครงครัดในบริเวณดังกลาว คือ เดินตลาดไดในระยะทางท่ีสั้นๆ งด

ถายภาพ งดสนทนา เก็บสิ่งของไวในกระเปา ในมือหามถือสิ่งของ 

 ระยะท่ี 2 ชวงประมาณ 200-500 เมตร ถือเปนเขตชั้นใน จากขอมูลภาคสนาม 

3 ครั้ง พบวา ค.ศ.2014 เปนท่ีตั้งของหนวยงานราชการตางๆ ตอมา ค.ศ.2017 

สํานักงานเตรียมยายไปศูนยราชการแหงใหม (ประตูท่ี 1) และ ค.ศ.2018 ศูนยราชการ

แหงใหมเปดทําการ ขณะเดียวกัน อาคารพาณิชยแสดงท่ีตั้ง “โมเรฮ ประตูท่ี 2” 

นอกจากนี้ ตามตรอกซอยยังมีอาคารพาณิชย โกดัง ตลอดจนเปนท่ีต้ังชุมชนและศาสน

สถานของกลุมชาติพันธุตางถ่ิน และสถานศึกษาขนาดเล็ก สําหรับผูศึกษานั้น สามารถ

เดินอยางอิสระ ซ้ือของและสนทนาในรานคาได  

 ระยะท่ี 3 ชวงประมาณ 500 เมตร แตไมเกิน 2 กิโลเมตร ถือเปนเขตชั้นกลาง 

ท้ิงระยะหางจากประตูชายแดนแลว อาคารพาณิชยแสดงท่ีตั้ง “โมเรฮ บาซาร” 

(Moreh Bazar) หรือตลาดโมเรฮ สวนอ่ืนๆ ก็คลายกัน  

 จากพ้ืนท่ีท้ังสามระยะ อาคารพาณิชยเปนสวนหนึ่งของพัฒนาการทาง

เศรษฐกิจ ทยอยสรางข้ึนและทับซอนกับพ้ืนท่ีเดิมท่ีเปน โมเรฮเกา (Old Moreh) และ

มีตลาดเปรมนคัร (Prem Nagar) เปนศูนยกลาง ในชวงทศวรรษ 1980-1990 เคยเปน

แหลงรวมสินคานานาชาติ เคยมีสินคามือสองจากญ่ีปุน และพอคารัฐฉานนํา

เครื่องประดับ เครื่องสําอาง ชิ้นสวนอิเล็กทรอนิกส ขามแดนมาขาย ขณะเดียวกันก็มี

ตลาดสดเปนตลาดชนเผาหรือตลาดเฮาเกทัล (Hao Keithel) ซ่ึงมีชาวกุกิขายสินคา

จําพวกผักผลไม ของพ้ืนบาน ขาว แตขาวสวนใหญขามแดนมาจากเมียนมา สวนตลาด
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อ่ืนๆ เปลี่ยนไปตามสมัย เชน ตลาดเมเตเกทัล (Meitei Keithel) หรือตลาดชาวเมเต 

กลายเปนท่ีจอดรถ เขตธรรมศาลา (Dharmashala) กลายเปนยานท่ีพัก อยางก็ไรดี 

ตลาดชายแดนเมืองโมเรฮเปนคูขนานกับตลาดนัมภะโลงของตําบลตะมู เม่ือใดท่ีมีการ

ควบคุมตลาดฝงอินเดียอยางเครงครัด ก็จะทําใหตลาดฝงเมียนมาคึกคักข้ึนแทน 

(Brara, 2012; Konsam, 2013; Chandran and Singh, 2015) 

 ระยะท่ี 4 ชวงประมาณ 2-3 กิโลเมตร ถือเปนเขตชั้นนอก พ้ืนท่ีเปนเนินเขา 

เปนท่ีตั้งชุมชนตางๆ พ้ืนท่ีเพาะปลูก ศาสนสถาน เชน โบสถคริสตของชาวกุกิ เทพ

มณเฑียรของชาวเมเต ตลอดจนเปนท่ีตั้งสถานศึกษาและหอพัก เชน วิทยาลัยการ

อาชีพ วิทยาเขตของมหาวิทยาลัย ขณะเดียวกัน บริเวณนี้เปนจุดเชื่อมถนนรอบเมือง  

 

 
 

ภาพท่ี 4 แสดงการขนสินคาผานประตูท่ี 2 (ภาพถายของผูศึกษา ค.ศ.2017)    
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ภาพท่ี 5 แสดงแมคากลุมชาติพันธุ ประตูท่ี 2 (ภาพถายของผูศึกษา ค.ศ.2017)    

 

 

 
 

ภาพท่ี 6 แสดงการขนสินคาท่ีโกดัง โมเรฮบาซาร (ภาพถายของผูศึกษา ค.ศ.2017) 
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สินคาท่ีตลาดชายแดนเมืองโมเรฮ จากการศึกษาเสนทางของสินคา พบวา 

 เสนทางท่ี 1 สินคาอินเดียสูชายแดนอินเดีย : อินเดียกําหนดรายการสินคาท่ี

สามารถคาขายภาคพ้ืนดินกับเมียนมาท่ีดานศุลากรเมืองโมเรฮ เรียกวา Normal 

Trade ในป ค.ศ.1995 ไดกําหนดสินคาไว 22 รายการ เชน เครื่องเทศ ยาสูบ หมาก 

ของปาขนาดเล็ก เปนตน ตอมา ค.ศ.2008 ไดเพ่ิมจํานวนเปนเปน 40 รายการ เชน 

เครื่องสําอาง ปุยเคมี น้ําตาลและเกลือ อะไหลจักรยาน เปนตน (India, Ministry of 

Development of North Eastern Region, 2011) 

 จากขอมูลภาคสนาม 2 ครั้ง ค.ศ.2014 และ 2017 พบวา สินคาอินเดียมาจาก

แหลงท่ีมีชื่อเสียงตามชนิดนั้นๆ เชน หัวหอมจากเมืองมุมไบ รัฐมหาราษฏระ ขาวสาลี 

ขนมปงจากรัฐปญจาบและรัฐหริยาณา ขนมขบเค้ียว น้ําผลไมมาจากรัฐเบงกอล

ตะวันตก ปลากระปองจากรัฐกัว ผาฝายจากรัฐทมิฬ นาฑู เปนตน โดยเฉพาะผาฝาย 

พอคาชาวทมิฬเมืองโมเรฮสั่งผาโธตีแบบทมิฬมาขายสําหรับบุรุษ “โธตีมาจากเชนไน มี

ราคาตางกันตามคุณภาพ ตั้งชวง 175-200 รูป จนถึง 500 รูป ผาถูกสงมาทางรถไฟถึง

เมืองดิมาปูร รัฐนากาแลนด ท่ีนั้นก็ขายในตลาดทองถ่ินดวย แลวสงบางสวนมาขายท่ี

โมเรฮ” 3 

 เสนทางท่ี 2 สินคานานาชาติสูชายแดนอินเดีย : ปจจุบันมาจาก 3 แหลงคือ 

จีน เมียนมา ไทย สวนใหญมาจากจีน ขนสงผานเขตสะกาย เมืองมัณฑะเลย ซ่ึงเมืองโม

เรฮอยูใกลเสนทางขนสงจากทางตอนใตของจีน แตรัฐบาลทองถ่ินจํากัดสินคานานาชาติ

ท่ีจะออกนอกตลาดชายแดน คือ (1) เฉพาะในเมืองชายแดน (2) เฉพาะในรัฐมณีปุระ 

เชน อาหารเครื่องดื่มในบรรจุภัณฑ (3) เฉพาะในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ซ่ึงสินคามี

รายละเอียดท่ีนาใจ คือ 

 (1) สินคาจีนท่ีชายแดนอินเดียและสินคาอินเดียท่ีชายแดนเมียนมา : พลวัต

ของสินคาซ่ึงบทสัมภาษณพอคาเมียนมาท่ีคาขายขามแดนอธิบายวา “ชวงทศวรรษท่ี 

1960-1970 จะมีรถบรรทุกสินคาอินเดียมาสงท่ีโมเรฮสัปดาหละประมาณ 500 คัน 

3 กรรมการทมิฬสังกัมโมเรฮ, สัมภาษณ กรกฎาคม 2560 
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ชาวอินเดียขนไปสงท่ีตะมู พวกเราตางพ่ึงพิงสินคาอินเดียเปนหลัก ... แลวก็ไมเคย

คาดคิดวาจะมีสินคาจีนมาขายเลย หาซ้ือแตสินคาอินเดียเทานั้น ... แตปจจุบันกลับ

สนใจสินคาจีน ราคาถูกและทําเงินไดงาย ไปรับสินคาจีนท่ีมัณฑะเลย มีเครือขายขนสง

จากจีนจนถึงตะมู … พวกเรามีรานคาในตลาดตะมูตั้งแต ค.ศ.1973 เคยไดกําไรอยาง

งามจากสินคาอินเดีย เม่ือสินคาจีนมาตามถนน ก็ทําใหสินคาอินเดียสูญเสียตลาดไป” 

(Choudhry, 2015) เชนเดียวกับขอมูลภาคสนาม ไดพบกับสินคาตามคําบอกเลา

ขางตน เชน เครื่องใชไฟฟา เครื่องดื่ม จักรยาน เสื้อผา แตเปนสินคาท่ีมีราคาถูก ไมเนน

คุณภาพและความสวยงาม 

 (2) สินคาจากเมียนมาท่ีเมืองโมเรฮ : จากการศึกษา พบวา เมียนมาสงสินคา 2 

ประเภทไปอินเดีย คือ สินคาทองถ่ิน เปนยี่หอของเมียนมา เชน น้ําผลไมบรรจุกลอง 

เครื่องดื่มแอลกอฮอร ขนมขบเค้ียว และสินคายี่หอนานาชาติท่ีมีฐานการผลิตในเมียน

มา 

 (3) สินคาไทยในรัฐมณีปุระ : พบวา ปจจุบันสินคาไทยไปถึงรัฐมณีปุระ 3 วิธี 

คือ วิธีท่ี 1 ผานดานศุลกากรอินเดียตามเมืองหลัก เปนสินคาท่ีมีชื่อ เชน น้ําพริก ซอส 

ผลไมอบแหง ถ่ัว โดยวางขายท่ัวไปในอินเดีย รวมถึงเมืองอิมฟาล แตจะไมถูกสงไปท่ี

ชายแดน สวนวิธีท่ี 2 ขนสงผานเมียนมาโดยพอคาชาวเมียนมา เปนสินคาท่ัวไป แต

ยี่หอไมคุนชื่อ สินคาถูกจํากัดเฉพาะในรัฐ เชน ปลากระปอง เสื้อผาแฟชั่น สําหรับวิธีท่ี 

3 ขนสงผานเมียนมาโดยพอคาชาวเมียนมา แตพอคาชาวเมเตเดินทางมาสั่งซ้ือท่ี

กรุงเทพมหานคร เปนเสื้อผาแฟชั่น สงผานดานแมสอดไปจนถึงตลาดนัมภะโลงหรือ

เมืองโมเรฮ และขายเฉพาะรานในเครือขายท่ีเมืองอิมฟาล3

4 

 

ความหลากหลายของกลุมชาติพันธุในเมืองโมเรฮ รัฐมณีปุระ 

 จากการสํารวจประชากรอินเดีย ค.ศ.2011 (India, Census Population, 

2015) นั้น รัฐมณีปุระมีจํานวน 2,855,794 คน เปนรอยละ 0.24 ของประเทศ และ

4 Sena, พอคาเสื้อผา, สัมภาษณ กรกฎาคม 2560 
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เปนรอยละ 6.24 ของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ สวนเมืองโมเรฮมีจํานวน 16,847 คน 

หรือ 3,231 ครัวเรือน เปนรอยละ 0.59 ของรัฐ 

 ดานศาสนา รัฐนี้มีผูนับถือศาสนาฮินดู รอยละ 41.39 มีสัดสวนใกลเคียงกับ

ศาสนาคริสต รอยละ 41.29 นอกจากนี้ ยังมีผูนับถือศาสนาอิสลาม รอยละ 8.40 ทวา

เมืองโมเรฮมีสัดสวนท่ีแตกตางไป คือ มีผูนับถือศาสนาคริสต รอยละ 56.67 สวน

ศาสนาฮินดู รอยละ 26.14 และศาสนาอิสลาม รอยละ 13.97 ตลอดจนศาสนาซิกข 

รอยละ 0.34 ศาสนาพุทธ รอยละ 0.65 ศาสนาเชน รอยละ 0.10 โดยมีศาสนสถาน 

รวม 32 แหง (India, Census Population, 2015; Chandel District Unit, 2019; 

UCA News, 2002) สถิติดังกลาวชี้ใหเห็นถึงพหุศาสนาในเมืองโมเรฮ และกลุมชาติ

พันธุกับการนับถือศาสนามีความสัมพันธกัน 

 ดานกลุมชาติ พันธุ  ประชากรรัฐมณีปุระเรียกโดยรวมวา ชาวมณีปุรี  

(Manipuris) แตประกอบดวยกลุมชาติพันธุอันหลากหลาย แกนหลักเปนชาวเมเต ออก

เสียงตามภาษาถ่ินวา เม็ยเต็ย หรือ ไมเต (MC Arjun, Manipur University, สัมภาษณ 

กรกฎาคม 2560) และมีกลุมชาติพันธุยอยอีก 29 กลุม ในจํานวนนี้มี 2 กลุมใหญ คือ 

ชาวนากา (Nagas) 6 กลุมยอย และชาวกุกิ 17 กลุมยอย ดังนั้น ภายในรัฐมณีปุระจึง

นับรวม 3 กลุมใหญ 

 เฉพาะชาวเมเต ยังแบงยอยเปนอีกหนึ่งกลุม คือ เมเตบังกลา ภาษาทองถ่ิน

เรียกวา เมเต ปงกัล (Meitei Pangals) คําวา Pangal (ปงกัล) มาจาก Bangal (เบง

กอล) สื่อความหมายวา บุรุษแหงเบงกอลตะวันออก (Men of East Bengal) หรือ

บังกลาเทศ 4

5 ชาวปงกัลเปนบุตรหลานของชาวบังกลามุสลิมท่ีตั้งถ่ินฐานในอาณาจักร

มณีปุระตั้งแตทศวรรษ 1610 และสมรสกับชาวทองถ่ิน (Irene, 2010) ขณะท่ีชาวเมเต

5 เบงกอลเดิม แบงเปน เบงกอลตะวันตก คือ รัฐเบงกอลตะวันตก อินเดีย เมืองโกลกัตตาเปนเมือง

เอกประจํารัฐ เรียกตนเองวา ชาวบังกลาหรือเบงกาลี (Bengalis) สวนเบงกอลตะวันออก คือ 

บังกลาเทศ เรียกตนเองวา ชาวบังกลาเทศี (Bengladeshis) 
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พยายามจะแยกความเปนพ้ืนถ่ินท่ีนับถือศาสนาฮินดูและประเพณีโบราณ ซ่ึงตางไป

จากชาวเมเตปงกัลท่ีผสมชาติพันธุและตางศาสนา 

 เฉพาะชาวกุกิ ชาวเมเตเรียกวา กุกิ และเรียกคูกันวา กุกิ-ชิน (Kuki-Chin) 

หรือ ชิน-กุกิ โดยคําวา ชิน หมายถึง รัฐชิน เมียนมา แตบางกลุมยอยของชาวกุกินิยาม

ตนวาเปนสวนหนึ่งของชาวนากา ตามลักษณะและตามสภาพทางสังคมเศรษฐกิจ ภูมิ

รัฐศาสตร (Singh, 2007) นอกจากนี้ ยังมีการจัดรวมชาวกุกิ ชาวชิน และชาวมิโซ 

(Mizos) อยูในกลุมเดียวกัน (Gangte, 2010) 

 และจากขอมูลพ้ืนฐานอําเภอจันเดล ระบุวา มีกลุมชาติพันธุ 20 กลุมยอย ซ่ึง

ชาวกุกิเปนหนึ่งท่ีกลาวไปแลว สวนกลุมอ่ืนๆ เชน Anals, Lamkangs, Moyons, 

Monsangs, Chothes รวมท้ังชาวเมเตและชาวเมเตปงกัล นอกจากนี้ ยังมีกลุมชาติ

พันธุตางถ่ินตางแดนท่ีไมใชชาวมณีปุรี (Non-Manipuris) ซ่ึงต้ังถ่ินฐานและคาขายใน

ภายหลัง ไดแก ชาวทมิฬ ชาวปญจาบ ชาวพิหาร ชาวเบงกอล ชาวเนปาลี (India, 

Chandel District Unit, 2019) 

 นอกจากนี้  ผู ศึ กษาพบว า  มีกลุ มชนต า ง ถ่ิน ท่ีมาจากรั ฐ อ่ืน ในภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือ จากภาคอ่ืนๆ และจากตางประเทศ โดยเฉพาะชาวกุกิ-ชินจาก

เมียนมา ชาวมุสลิมจากบังกลาเทศ ชาวเนปาลีจากเนปาลท่ีเปนพลเมืองอินเดียแลว 

ขณะเดียวกัน มีชาวทองถ่ินสอบถามผูศึกษาวาเปนชาวมิโซ ชาวกุกิ ชาวเนปาลี ขอนี้

สะทอนเรื่องการเทียบหนาตาและบุคลิกภาพของชาวไทยใหเขากับกลุมชาติพันธุตาม

การรับรูในรัฐมณีปุระ 

 การจําแนกกลุมชนดวยลักษณะเกี่ยวกับท่ีตั้งของชุมชนและความเปน

อินเดีย ตามท่ีนักวิชาการทองถ่ินไดจําแนกกลุมชนในพ้ืนท่ีชายแดนไวหลายลักษณะ 

ตามลกัษณะท่ีเดนดังนี้ 

 ลักษณะท่ี 1 การจําแนกกลุมชาติพันธุใหสอดคลองกับลักษณะท่ีต้ังของชุมชน 

แบงเปน 3 พ้ืนท่ี คือ (1) หุบเขา (Valley) สวนใหญเปนท่ีตั้งชุมชนของชาวเมเต เรียกวา 

“Valley people” (2) เนินเขา (Hill) เปนชุมชนของกลุมชาติพันธุยอย ชาวนากาอยู

ทางเหนือ ชาวกุกิอยูทางใต ขณะท่ีชาวมิโซอาศัยอยูปะปน เรียกวา “Hill people” (3) 
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เฉพาะเมืองโมเรฮ กลายเปนท่ีต้ังถ่ินฐานใหมของคนนอก (Outsider) ถือเปนชาวตาง

ถ่ินตางแดน ซ่ึงคนใน (Insider) หรือชาวมณีปุรี เคยเรียกคนนอกวา มยัง (Mayang) มี

ความหมายเชิงอคติและแงลบ แตปจจุบันไดหันมาเรียกชื่อกลุมชาติพันธุมากข้ึน (Nag, 

2010; Gangte, 2010) 

 ลักษณะท่ี 2 การจําแนกกลุมชนตามความเปนอินเดียและพลเมืองอินเดียใน

เมืองโมเรฮ เปนการตั้งถ่ินฐานใหมของชาวตางถ่ินตางแดน โดยพิจารณาแบงเปน 3 

กลุม ดังนี้ 

 กลุมท่ี 1 ชาวอินเดียท่ีมิใชพลเมืองอินเดีย ซ่ึงกลุมนี้ถูกเรียกวา “ผูกลับมาจาก

พมา” (the returnees who came back from Burma) มีบรรพบุรุษเปนชาวอินเดีย

จากอินเดียใตหรือทมิฬ และปญจาบ เขาไปตั้งถ่ินฐานในเมียนมายุคอาณานิคม (กอน 

ค.ศ.1947) เม่ือเกิดการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองในเมียนมา ค.ศ.1962 กลุมนี้ตอง

อพยพออกจากเมียนมาแลวกลับอินเดีย โดยรัฐบาลอินเดียจัดหาท่ีต้ังถ่ินฐานใหม และ

เมืองโมเรฮเปนหนึ่งในพ้ืนท่ีตางๆ 5

6 ท้ังนี้ ในระยะแรกรัฐบาลอินเดียถือวาเปนผูลี้ภัย 

(Refugee) (Bhaumik, 2003) 

 กลุมท่ี 2 ชาวอินเดียท่ีเปนพลเมืองอินเดียโดยกําเนิด แบงเปน 2 กลุมยอย โดย

กลุมแรกเปนชาวอินเดียจากรัฐอ่ืนๆ เชน รัฐพิหาร รัฐราชสถาน เขามาอาศัยอยูและ

คาขายท่ีชายแดน (Singh, 2007) สวนอีกกลุมหนึ่ง เปนบุตรหลานของกลุม “ผูกลับมา

จากพมา” ถือกําเนิดในอินเดียและเปนพลเมืองอินเดีย ซ่ึงมาจากการสมรสภายในกลุม 

“ผูกลับมาจากพมา” และคูสมรสท่ีเปนพลเมืองอินเดีย ทําใหชาวทมิฬและชาวปญจาบ

ในเมืองโมเรฮผสมดวยคนท่ีมีสถานะดังกลาว แตในชวงก่ึงศตวรรษท่ีผานมา จํานวน

บุตรท่ีเปนพลเมืองอินเดียไดเพ่ิมทวีข้ึน 

 กลุมท่ี 3 ชนท่ีไมใชอินเดีย (Non-Indians) โดยปกติจะพบชน 2 กลุม ซ่ึงเขา

มาตั้งถ่ินฐานในอินเดียนานหลายทศวรรษ คือ ชาวเนปาลีจากประเทศเนปาล และชาว

6 ในขณะน้ัน รัฐบาลทองถ่ินตางๆ ไดแก รัฐทมิฬ นาฑู รัฐเบงกอลตะวันตก รัฐอานธร ประเทศ รัฐ

มณีปุระ แบงการชวยเหลือในการจัดหาพ้ืนท่ีสรางชุมชนใหมสําหรับชาวทมิฬ “ผูกลับมาจากพมา”  
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บังกลาจากเบงกอลตะวันออกหรือประเทศบังกลาเทศ เชนเดียวกับท่ีเมืองโมเรฮก็ถือ

เปนปลายทางของชนท้ังสองกลุม จึงพบเห็นชนท้ังสองกลุมรับจางคาขาย 

 จากการจําแนกท้ังสามกลุมในลักษณะท่ี 2 สะทอนใหเห็นวา พ้ืนท่ีชายแดน

เมืองโมเรฮเปนพ้ืนท่ีทางสังคม เปนชุมชนของกลุมชนหลากหลายลักษณะ ท้ังกลุมทาง

ชาติพันธุและกลุมทางศาสนา อยางไรก็ดี แตละกลุมมีศักยภาพท่ีแตกตางกันในการ

สรางความเปนชุมชน การแสดงอัตลักษณ และการสรางกลุมผลประโยชนทางเศรษฐกิจ

ของการคาขามแดน 

 

กลุมชาติพันธ ุ: ความหลากหลายและบทบาทในพ้ืนท่ีชายแดน  

 กลุมชาติพันธุท่ีปรากฎในเมืองโมเรฮ รัฐมณีปุระมีจํานวนมากและหลากหลาย 

ซ่ึงแตละกลุมมีความสัมพันธและบทบาทในพ้ืนท่ีชายแดนรวมกันดังนี้ 

 ชาวเมเต ในเมืองโมเรฮนั้นเคยมีคําถามท่ีวา ชนกลุมใดเริ่มตนต้ังถ่ินฐานท่ี

ชายแดน ซ่ึงชาวเมเตกับชาวกุกิตางอางความเปนดั้งเดิม ท้ังนี้ เลขานุการสภาเมเตเมือง

โมเรฮ เคยกลาวไววา “พวกเราต้ังถ่ินฐานในโมเรฮ ยอนกลับไปราว ค.ศ.1949 เมเต 9 

ครอบครัว กับชาวเขาอีก 1 ครอบครัว ตอมาราวทศวรรษ 1950 เปนชวงท่ีการคาขาม

แดนเริ่มตนข้ึน กลุมชนท้ังหลายจึงเริ่มเขามาเพ่ิมข้ึนอีก” (Roy, 2012) 

 ชาวเมเตเปนชนกลุมใหญในเมืองโมเรฮ แตประกอบดวยหลายกลุมยอย สวน

ใหญเปนชาวเมเตดั้งเดิมท่ีเปนชาวฮินดู แตละชุมชนจะมีเทพมณเฑียรและมีการบริหาร

ภายในของตน ชาวเมเตประกอบอาชีพตางๆ เกษตกร ชางฝมือ แรงงานรับจาง

โดยเฉพาะคนขับรถรับจางขนสงสินคา คาขาย และรับราชการ สําหรับผูนําชุมชน เม่ือ 

ค.ศ.1989 ไดรวมกันกอตั้ง สภาชาวเมเตแหงโมเรฮ (Meitei Council Moreh, MCM) 

และหอการคา 

 ขณะท่ีชาวเมเตดั้งเดิมอีกกลุมหนึ่ง คือ ขาราชการและพอคา ซ่ึงเปนชาวเมือง

อิมฟาลและเมืองอ่ืนๆ อาศัยอยูท่ีเมืองโมเรฮในระยะสั้น เฉพาะกลุมพอคาตางถ่ินสวน

ใหญจะไมประสบความสําเร็จในการลงทุนท่ีชายแดน และประสบกับปญหาตางๆ เชน 
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การปรับตัวตอสถานการณชายแดน ขอจํากัดดานเวลา ดานการเงินและการลงทุน 

ความไมแนนอนของธุรกิจ ความเสี่ยงและการถูกฉอโกง6

7 

 สวนกลุมสุดทาย คือ ชาวเมเตปงกัลหรือชาวมุสลิม ขยายชุมชนจากเมืองอิม

ฟาลออกมายังพ้ืนท่ีชายแดน ตอมาไดกอตั้ง สภามุสลิมมณีปุระแหงโมเรฮ (Manipur 

Muslim Council Moreh, MMCM) เปนการเฉพาะ 

 กลุมชาติพันธุ กุกิ ชิน และมิโซ ท้ังสามกลุมนับถือศาสนาคริสต ตั้งชุมชนตาม

เนินเขา สวนใหญประกอบอาชีพพ้ืนฐานดานการเกษตร เก็บของปา และเปนแรงงาน

รับจาง สวนการคานั้น ถือวาเปนเรื่องท่ียาก เนื่องดวยขอจํากัดดานทักษะการคา และ

ประสบกับสภาพคลองทางการเงิน ทําใหขาดโอกาสและไมประสบความสําเร็จในการ

ลงทุน แมวาจะเคยมีโครงการของรัฐสงเสริมบางแลวก็ตาม7

8 

 ในดานสังคมนั้น เริ่มแรกเปนกลุมท่ีรวมตัวกันอยางหลวมๆ ตอมาเม่ือหมูบาน

กลายเปนเมืองแลว ใน ค.ศ.1985 ไดกอตั้ง “สภากลุมชาติพันธุบนพ้ืนท่ีสูงแหงโมเรฮ” 

(Hill Tribal Council, HTC Moreh) มีวัตถุประสงคหลัก เพ่ืออํานวยการบริหาร

ทองถ่ิน รักษาสิทธิ์กลุมชาติพันธุ และเพ่ือรักษาวัฒนธรรมกลุมชาติพันธุในเมืองโมเรฮ 

โดยมีเครือขายทํางานเชิงการเมือง มวลชนสัมพันธ เชน สหภาพสตรีกุกิและสิทธิ

มนุษยชนแหงโมเรฮ (Kuki Women Union and Human Rights, Moreh) สโมสร

เยาวชนโมเรฮ (Moreh Youth Club, MYC) ดําเนินงานในรัฐและภาคเดียวกัน 8

9 (Hill 

Tribal Council Moreh, 2010) 

 ชาวทมิฬ เริ่มจากทศวรรษ 1960 ถือเปนชวงของการตั้งถ่ินฐานใหมของกลุม

ชาวทมิฬ “ผูกลับมาจากพมา” ซ่ึงชนกลุมนี้ยังประกอบดวยกลุมทางศาสนาตางๆ “ชาว

7 นักธุรกิจชาวเมเต, สัมภาษณ กรกฎาคม 2560 
8 คณะผูนําชุมชนชาวกุกิโมเรฮ, สัมภาษณ กรกฎาคม 2560 
9 คณะผูนําชุมชนชาวกุกิโมเรฮ : สัมภาษณ กรกฎาคม 2560 
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ทมิฬในโมเรฮนับถือ 3 ศาสนา และมีศาสนสถาน 3 แหง คือ ฮินดู มุสลิม และ

คาทอลิก”9

10 

 กลุมชาวฮินดูเปนกลุมใหญของชาวทมิฬ ตั้งชุมชนอยูบริ เวณ ดาลปตี 

(Dalpati) ท่ีแนวชายแดน และสามารถสถาปนาชุมชนทางกายภาพและพรั่งพรอมดวย

ความเปนชุมชน ธํารงอัตลักษณฮินดูแบบทมิฬ โดยจัดตั้ง โมเรฮ ทมิฬ สังกัม (Moreh 

Tamil Sangam) เ พ่ือดูแลดานสังคมวัฒนธรรม “ราวทศวรรษท่ี 1960 ได เริ่ม

ทมิฬสังกัม ปจจุบันมีสมาชิกกวา 3,000 คน” 10

11 ตอมาไดสรางเทพมณเฑียร

สถาปตยกรรมทมิฬ คือ Sri Angala Parameshwari and Sri Muneeswarar Temple 

เปนแหงท่ีใหญโตของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ รองจากรัฐอัสสัม นอกจากนี้ ยังได

กอตั้งโรงเรียนเนตาจีอนุสรณ ค.ศ.1967 ใชหลักสูตรภาษาอังกฤษ เพ่ือการศึกษาของ

ชาวทมิฬรุนใหม แตครอบครัวท่ีมีฐานะจะนิยมสงบุตรไปท่ีอินเดียใต เนนการเรียนรู

บริบททางสังคมวัฒนธรรมทมิฬและพัฒนาศักยภาพ “ลูกหลานท่ีเกิดท่ีโมเรฮบางสวน

ไปศึกษาตอชั้นสูงท่ีเมืองเชนไน รัฐทมิฬ นาฑู” (กรรมการทมิฬสังกัมโมเรฮ, สัมภาษณ 

อางแลว) 

 สวนอีก 2 กลุม คือ กลุมคาทอลิก นับถือนักบุญ Annai Velankanni12 

ประกอบพิธีท่ีโบสถนักบุญจอรจ (Saint George Church) และกลุมชาวมุสลิม เริ่มตน

จากประมาณ 90 ครอบครัว ในชวง ค.ศ.1967-1969 ไดซ้ือท่ีดินกอสรางมัสยิด Tamir-

E-Millath Jamia Masjid หรือเรียกวา Madrasi13 Masjid (Ahmed, 2012) โดยศา

สนสถานอยูในเสนทางประตูท่ี 2 อยางไรก็ดี ทุกลัทธิศาสนาตางประสานความรวมมือ

10 กรรมการทมิฬสังกัมโมเรฮ, สัมภาษณ กรกฎาคม 2560 
11 กรรมการทมิฬสังกัมโมเรฮ, สัมภาษณ กรกฎาคม 2560 
12 เรียกตามภาษาทมิฬ ท้ังน้ี ผูศึกษาพบโบสถลักษณะน้ีในอาเซียนท่ีเกาะสุมาตรา อินโดนีเซยี 
13 Madras เปนช่ือเดิมของเมืองเอกรัฐทมิฬ นาฑู ปจจุบันคือ เมืองเชนไน แตโดยท่ัวไปยังนิยมเรยีก

ผูท่ีมาจากเมืองน้ีวา Madrasi  
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กันในทางสังคม “งานเทศกาลท่ีเทพมณเฑียรของชาวทมิฬ ทุกชุมชนตางก็เขารวมงาน

ท้ังหมด”13

14 

 ในชวงทศวรรษ 1980 เปนตนมา ชาวทมิฬไดกลายเปนกลุมชนลําดับท่ีสามใน

เมืองโมเรฮ รองจากชาวทองถ่ินท้ังเมเตและกุกิ ชาวทมิฬเปนพอคาคนกลางประเภทสิ่ง

ทอ เหล็ก ทองคํา เปนผูบุกเบิกการคาขามแดน (Nag, 2010; Roy, 2012) เนื่องดวยมี

ความสามารถทางภาษาและมีเครือขายการคาในเมียนมาท้ังถูกกฎหมายและหนีภาษี 

เปนกลไกสําคัญของพัฒนาการคาขามแดนระหวางตลาดโมเรฮกับตลาดนัมภะโลง 

(Bhaumik, 2003)  

 ชาวปญจาบ กลุมชาวปญจาบ “ผูกลับมาจากพมา” ถือเปนผูรวมบุกเบิกใน

การต้ังถ่ินฐานและการคาขามแดนในชวงทศวรรษ 1960 เชนเดียวกับชาวทมิฬ และ

เปนท่ีรูจักกันในเรื่องอะไหลรถ (Nag, 2010) ชาวปญจาบนับถือศาสนาซิกข ปกติชาว

ซิกขตามถ่ินตางๆ จะเนนการสถาปนาชุมชนทางศาสนา โดยกอตั้ง ศรีคุรุสิงหสภา และ

สรางคุรุทวารา ตั้งอยูในเสนทางประตูท่ี 2 ระยะไมเกิน 2 กิโลเมตร 

 แตชาวปญจาบในรัฐมณีปุระยังมีอีกกลุมหนึ่ง ไดตั้งถ่ินฐานในเมืองอิมฟาลกอน

ทศวรรษท่ี 1930 โดยยายมาจากรัฐอัสสัม (ซ่ึงมีชาวปญจาบอาศัยอยูมากท่ีสุดในภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือและอยูมานานกวา 2 ศตวรรษ) เฉพาะเมืองอิมฟาลนี้ไดกอตั้งคุรุ

ทวารา ในป ค.ศ.1931 และโรงเรียนมัธยมคุรุนานัก ในป ค.ศ.1954 อยางไรก็ดี หลัง

ทศวรรษ 1960 ท้ังสองกลุมสรางความผูกพันดวยระบบการสมรส เนนคูสมรสในศาสนา

เดียวกัน 

 ปจจุบันกลุมนี้อาศัยอยู ในพ้ืนท่ีชายแดนไมมากนัก เนื่องจากเคยไดรับ

ผลกระทบจากความขัดแยงท่ีรุนแรงภายในเมืองโมเรฮระหวางกลุมชาติพันธุตางๆ 

ในชวงทศวรรษ 1990 “ในอดีตเคยมีชาวซิกขกวา 500 คน แตปจจุบันมีเพียง 35 คน

เทานั้น”14

15 

14 กรรมการทมิฬสังกัมโมเรฮ, สัมภาษณ 
15 Singh, ผูนําชาวซิกขโมเรฮ, สัมภาษณ กรกฎาคม 2560 
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 ชาวเนปาลี ชนกลุมนี้อาศัยอยูในพ้ืนท่ีท่ีเรียกวา เนปาลี บัสตี (Nepali Basti) 

หรือหมูบานเนปาลี ซ่ึงเปนชาวฮินดูและไดกอตั้ง โกรขา สมาช สมิติ โมเรฮ (Gorkha 

Samaj Samiti Moreh) ตอมาสรางเทพมณเฑียรพระแมทุรคา (Durga Mandir) ในป 

ค.ศ.1952 (Singh, 2007) พอคาชาวเนปาลีมีลักษณะพิเศษ คือ เปนเครือขายทาง

การคาในกลุมชาวเนปาลีจากท้ังสองฝงของชายแดน15

16 

 ชาวอินเดียกลุมชนอ่ืนๆ ในพ้ืนท่ีชายแดนยังมีอีก 2 กลุม คือ กลุมแรกเปน

พอคาชาวพิหารจากรัฐพิหาร เปนเครือขายยาสูบและน้ํามัน (Nag, 2010) สวนอีกกลุม

หนึ่ง เปนทหารในสังกัด Assam Rifles แหงรัฐอัสสัม ซ่ึงเปนหนวยงานท่ีมีอํานาจ

ควบคุมดูแลพ้ืนท่ีชายแดนภาคตะวันออกเฉียงเหนือของอินเดีย แตทหารมีพ้ืนเพมาจาก

หลายรัฐและประจําการณท่ีชายแดนในชวงระยะเวลาหนึ่ง 

 จากกลุมชนท้ังหลายขางตน จะเห็นไดวา แตละกลุมชนสามารถแสดงอัต

ลักษณในพ้ืนท่ีชายแดน ท้ังทางสังคมวัฒนธรรมและทางศาสนา มีการจัดระบบองคกร 

เปนเครือขายในลักษณะตางๆ เนนความเปนกลุมชาติพันธุ ศาสนา สังคมวัฒนธรรม 

และอาชีพ โดยเปนพัฒนาการจากรุนสูรุน มีการปรับตัวและสามารถสรางองคกรอยาง

เปนทางการ ดวยความหลากหลายเชนนี้ ก็เกิดคํากลาววา เมืองโมเรฮเสมือนเปน 

“Mini India” กลาวคือ เปนเมืองท่ียอสวนความเปนอินเดีย สามารถพบปะกลุมชน

หลากถ่ิน เปนพ้ืนท่ีชุมนุมของลัทธิศาสนาตางๆ ในเมืองเดียว 

 แตอยางไรก็ดี กลุมชนอาศัยจุดรวมท่ีสําคัญประการหนึ่ง คือ สภาวะแหงการ

พ่ึงพาอาศัยกันภายใตระบบการคาขามแดน อันเปนสิ่งผลักดันใหเกิดการสรางกลุม

รักษาผลประโยชนทางเศรษฐกิจ เชน การตั้งหอการคาชายแดนโมเรฮ (Border Trade 

Chambers of Commerce Moreh) หอการคามิตรภาพอินโด-เมียนมา เมืองโมเรฮ 

(Indo-Myanmar Friendship Chamber of Commerce Moreh) อั น เ ป น ก า ร

ประสานผลประโยชนจากกลุมชนตางๆ เขาไวดวยกัน ทําใหแตละกลุมไดเขาไปมีสวน

รวมทางเศรษฐกิจ 

16 นักธุรกิจชาวเมเต, สัมภาษณ 
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ภาพท่ี 7 แสดงงูในสัญลักษณชาวเมเต (ถายโดยผูศึกษา ค.ศ.2018) 

 

 
 

ภาพท่ี 8 อัตลักษณในสัญลักษณชาวกุกิ (ถายโดยผูศึกษา ค.ศ.2018) 

 

 
 

ภาพท่ี 9 แสดงเทพมณเฑียร ศิลปะทมิฬ (ถายโดยผูศึกษา ค.ศ.2018) 
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 ความสัมพันธของกลุมชนในพ้ืนท่ีชายแดน สัมพันธภาพท่ีเดนระหวางกลุม

ชาติพันธุในพ้ืนท่ีชายแดน เกิดข้ึนหลายมิติ ซ่ึงมีท้ังมิติในเชิงลบและเชิงบวก ดังนี้ 

 ประเด็นความขัดแยง : ภายในตําบลตะมูถือเปนพ้ืนท่ีท่ีคอนขางจะสงบ และ

ความขัดแยงระหวางชายแดนของอินเดียกับเมียนมาเกิดข้ึนไมบอยครั้ง แตภายในเมือง

โมเรฮกลับเกิดเหตุความไมสงบอยูเสมอ โดยวิกฤตปญหาสําคัญเกิดข้ึนในทศวรรษท่ี 

1990 ซ่ึงเปนชวงท่ีการคาขามแดนเริ่มเติบโต เปนปญหาของชาวกุกิท่ีไดรับผลกระทบ

จากชาวตังคุลตางถ่ินยายเขาสูพ้ืนท่ีชายแดน เกิดขบวนการใตดินและคาสิ่งเสพติด 

ตอมา ค.ศ.1995 เกิดคดีกรณีชาวกุกิเรียกคาไถแลวฆาตกรรมพอคาชาวทมิฬกลุม “ผู

กลับมาจากพมา” (Roy, 2012) ซ่ึงสรางผลกระทบตอกลุมชาวปญจาบ ทําใหสวนใหญ

อพยพออกจากเมืองโมเรฮ (Singh, สัมภาษณ อางแลว) สวนสถานการณในปจจุบัน

ยังคงมีเหตุเกิดข้ึนอยูบาง เชน ค.ศ.2017 เกิดเหตุระเบิดใกลศาสนสถานชาวทมิฬ 

(IANS, 2017) 

 สวนชุมชนชาวมุสลิมนั้น ปญหาความขัดแยงมิใชประเด็น แตวิกฤตครั้งใหญ

เกิดข้ึนเม่ือ ค.ศ.2012 เปนการลักลอบนําชาวตางดาว-ชาวมุสลิมขามแดนเพ่ือไปตอยัง

รัฐอัสสัม ทําใหมีการตรวจจําแนกในทุกชุมชน ประมาณ 500 ราย และจับกุมชาวตาง

ดาว ประมาณ 100 ราย ท่ีมาจากบังกลาเทศและรัฐยะไข เมียนมา (E-Pao, 2012) 

 การสมรสขามกลุมชาติพันธุ : ชาวคาทอลิกท่ีเปนชาวทมิฬและชาวกุกิรวมกัน

ปฏิบัติศาสนกิจในโบสถนักบุญจอรจเมืองโมเรฮ จากความแตกตางระหวางกันไดทําให

เกิดการเรียนรูประเพณีซ่ึงกันและกัน จากเรื่องท่ีงาย เชน การใชสองภาษาในพิธีกรรม 

ชาวกุกิถอดรองเทากอนโบสถตามประเพณีชาวทมิฬ เปนตน ซ่ึงนําไปสูเรื่องท่ีมีความ

ซับซอน นั่นคือ การสมรส ขณะนี้ฝายบุรุษชาวทมิฬยอมรับท่ีจะสมรสกับสตรีชาวกุกิ

แลว แตยังยกเวนท่ีสตรีชาวทมิฬจะสมรสกับบุรุษชาวกุกิ เพราะตามประเพณีชาวกุกิยัง

ไมยอมเจาสาวตางกลุมชาติพันธุ ซ่ึงจะตองเขาไปอยูบานของเจาบาว (Baite, as cited 

in UCA News, 2012) แตอยางไรก็ดี ชุมชนชาวทมิฬสามารถสรางครอบครัวและขยาย

ชุมชนของตนในเมืองโมเรฮ และความสามารถในการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของ

กลุมชาติพันธุ 
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บทสรุป 

 จากการศึกษาความหลากหลายทางชาติพันธ ศาสนา และชุมชนการคา ณ 

เมืองโมเรฮ รัฐมณีปุระ สามารถสรุปได 4 ประการดังนี้ 

 ประการท่ี 1 พัฒนาการขามแดน ด้ังเดิมเปนพ้ืนท่ีของกลุมชาติพันธุทองถ่ิน 

เม่ืออาณาจักรมณีปุระผนวกเขากับอินเดีย ค.ศ.1949 ชายแดนจึงมีความชัดเจนและ

อํานาจขามแดนเปนสิ่งท่ีรัฐบาลอินเดีย แตยืดหยุนการขามแดนใหกับทองถ่ินมาโดย

ตลอด เม่ือพ้ืนท่ีชายแดนไดกลายเปนท่ีตั้งถ่ินฐานใหมของชาวอินเดียกลุม “ผูกลับมา

จากพมา” ค.ศ.1962 เปนจุดเปลี่ยนสูการขยายตัวทางกายภาพ และผลักดันการเชื่อม

ตลาดท้ังสองฝงชายแดนซ่ึงมาจากศักยภาพทางการคาของคนในระดับทองถ่ิน  

 สังคมชายแดนนี้เกิดข้ึนจากพหุชาติพันธุซ่ึงประกอบดวยพหุศาสนาและพหุ

วัฒนธรรม การรวมตัวเกิดข้ึนจากกิจกรรมทางสังคมและศาสนาตามรากเหงาของแตละ

ชน ท่ีแสดงออกตอสาธารณะในพ้ืนท่ีใหมอยางภูมิใจ ความหลากหลายมีผสมปนเปอยู

ในใจกลางชายแดน แตละกลุมมีทิศทางและความเปนไปในลักษณะเดียวกัน แต

ครอบครัวชาวทมิฬฮินดูถือเปนผูประสบความสําเร็จในการสรางชุมชน การศาสนา 

สังคมวัฒนธรรมแบบทมิฬ   

 ขณะเดียวกันความพยายามเขาสูกิจกรรมทางเศรษฐกิจก็เปนสิ่งกระตุนท่ี

กอใหเกิดการรวมตัวในลักษณะกลุมผลประโยชน แลวพัฒนาเปนการจัดองคกรท่ีมี

ระบบ สรางพ้ืนท่ีของตนพรอมอัตลักษณซ่ึงมีพ้ืนฐานจากทางสังคม ศาสนา สูพ้ืนท่ีทาง

เศรษฐกิจ แตละกลุมพยายามจะทําใหสรางใหชัดเจน ใหสามารถรองรับทุกกิจกรรม แต

สังคมท่ีผสมกันนี้ก็สงผลใหเกิดประเด็นความขัดแยงท่ีมีความรุนแรง เปนดานมืดใน

สังคมท่ีเปนปญหาประจําถ่ิน 

 ประการท่ี 2 บทบาทของชายแดนเมืองโมเรฮ อินเดีย และเมืองกาเลมโย เมียน

มา ดั้งเดิมเปนชุมทางสินคาท่ีมีแหลงผลิตจากท่ัวทุกสารทิศ ปจจุบันสินคาจีนเขาสูเขต

สะกาย กอนเขาอินเดียดวยวิธีตางๆ ขณะท่ีรัฐมณีปุระและเมืองกาเลมโยมิไดเปนฐาน

การผลิต แหลงอุตสาหกรรม จึงไมมีสินคาของตนท่ีจะสงขามแดน ใจกลางชายแดนจึง

เนนบทบาทพอคาคนกลาง แรงงานรับจาง โกดัง แลกเปลี่ยนเงินตรา สวนกรณีสินคาท่ี
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ออกจากชายแดนไทยจนไปถึงชายแดนอินเดียนั้น เปนผลมาจากการจัดการของพอคา

คนกลางชาวเมียนมา ซ่ึงชํานาญตอระบบท้ังชายแดนไทยและชายแดนอินเดีย หากการ

เปดประตูสูอาเซียนสําเร็จแลว ผูศึกษาคาดการณวา การขับเคลื่อนของพอคาคนกลาง

ชาวเมียนมาจะขยายตัวเพ่ิมเปนทวีคูณ โดยเฉพาะการรับสินคาจากไทยแลวกระจายไป

ตามเสนทางตางๆ  

 ดังนั้น ต้ังแตนโยบายมองตะวันออกของอินเดีย ค.ศ.1991 เปนตนมา ไดทําให

การจัดการชายแดนเมืองโมเรฮกลายเปนยุทธศาสตรชาติและการขามภูมิภาคของ

อินเดียสูอาเซียน รูปแบบชายแดนและการคาถูกพัฒนาดวยภารกิจของรัฐบาลกลางท่ี

กรุงนิวเดลี ท้ังโครงสรางพ้ืนฐาน ภาษีศุลกากร และรายการสินคา ซ่ึง ค.ศ.2018-2019 

เกิดผลสําเร็จข้ึนชัดเจนจากงานเชิงรุกของนโยบายปฏิบัติการตะวันตก ค.ศ.2014 ของ

รัฐบาลปจจุบัน สวนการเปดระบบศุลกากรและการตรวจคนเขาเมืองรูปแบบใหมถือ

เปนจุดเปลี่ยนสําคัญของ “อินเดีย ค.ศ.2020” แตอยางไรก็ตาม ภาพรวมของการ

พัฒนาคอนขางลาชา ยังไมทราบปท่ีจะเปดรับในระดับนานาชาติอยางเปนทางการ 

 ประการท่ี 3 เมืองโมเรฮท้ังเมืองเปนพ้ืนท่ีใจกลางชายแดน เม่ือประตูชายแดน

เปนแกน จึงทําใหเกิดเขตยอยทางการคาท่ีขยายออกมาอีกเพ่ิมข้ึน ถือเปนสิ่งปกติท่ี

แสดงถึงการปรับตัวทางเศรษฐกิจหรือการขยายตัวการคาขามแดน อาศัยระยะเวลา

กวาก่ึงศตวรรษ แตเมืองนี้เปนพ้ืนท่ีทางสังคมท่ีแยกออกจากพ้ืนท่ีอ่ืนและไมสัมพันธกัน

มากนัก ตลอดจนยังถูกจํากัดดวยลักษณะทางกายภาพ วิธีการเขาออก ความ

เคลื่อนไหวท่ีชายแดนสงผลกระทบนอยตอศูนยกลางของรัฐและภาค และตอเมืองหลวง 

อยางไรก็ดี พ้ืนท่ีใจกลางชายแดนกลับยึดโยงและมีเง่ือนไขคลอยตามมิติทางความ

ม่ันคง อํานาจทางการทหาร ระเบียบทางสังคม ความเขมงวดของพฤติกรรมผูคนใน

ชายแดนท่ีรวมกันสอดสองดูแล สังคมชายแดนจึงมีกฎหมายควบคูกับกาลเทศะท่ีมา

จากพหุวัฒนธรรม และตราบใดท่ีสถานการณระหวางประเทศเปนปกติ จะสงผลดี เปน

ประโยชนตอกลุมผลประโยชนทางเศรษฐกิจและการคาขามแดนทุกระดับ 

97 



Walailak Journal of Social Science Vol.13 No.1 (2020): January-June 

 

 

 ประการท่ี 4 การศึกษาสถานการณของชายแดนอินเดียและเมียนมาไดชวยทํา

ใหเห็นถึงพัฒนาการอยางตอเนื่อง ซ่ึงชายแดนท่ีปดนี้กําลังจะเปลี่ยนผานและกาวเขาสู

ยุคใหม จากการเปดประตูสูอาเซียนทางภาคพ้ืนดิน 

 สําหรับไทยแลว ชายแดนไทยและเมียนมาถือเปนคูขนานกับชายแดนอินเดีย

และเมียนมา โดยมีความเก่ียวของกันภายใตระดับไตรภาคี ซ่ึงไทยตองรอใหความ

รวมมือระดับทวิภาคระหวางอินเดียและเมียนมาบรรลุผล แลวไทยนาจะไดเขาสวนรวม

และสนับสนุนมากข้ึนในดานตางๆ ในฐานะอาเซียน โดยเฉพาะการคาและการ

ทองเท่ียว ท่ีจะเกิดข้ึนหลังจากท่ีอินเดียเปดประตูสูอาเซียนทางภาคพ้ืนดิน   
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